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4

Zu diesem Buch
In den Konjugationstabellen sind alle wichtigen Konjugationsmuster der französischen 
Verben dargestellt, ob regelmäßig oder unregelmäßig . 
In der alphabetischen Verbliste am Anfang des Buches fi nden Sie die gängigsten Verben 
der französischen und deutschen Sprache . Die Nummern neben den Verben verweisen auf 
die entsprechenden Konjugationsmuster, nach denen sich die Verben konjugieren lassen . 
In der Kurzgrammatik bekommen Sie einen Überblick über die Bildung und den Gebrauch 
der Zeitformen und erfahren auch Wissenswertes zu den Verbkategorien .
Im Anhang fi nden Sie zusätzlich noch zahlreiche Beispielsätze, die Ihnen bei der Wahl der 
richtigen Präpositionen für die französischen Verben helfen .

So arbeiten Sie mit den Konjugationstabellen
1 In den alphabetischen Wortliste (S . 8-44) Verb und Konjugationsnummer suchen .

2  In den Konjugationstabellen (S . 46-201) zum Musterverb mit der entsprechenden Nummer blättern .

3 Das gesuchte Verb wird genau so konjugiert wie das Musterverb unter der entsprechenden Nummer .
Da das im Beispiel gesuchte Verb consentir genau so konjugiert wird wie das Musterverb partir, 
können Sie hier das Konjugationsmuster von partir auf das Verb consentir übertragen und die 
Formen selbst bilden .

... D

1 1

Verbl iste  FR

comparaître p.p. inv. ((vor 
Gericht) erscheinen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28

comparer (vergleichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
compatir à p.p. inv.

(mitfühlen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .17
complaire (se) (gefällig sein, 

Gefallen finden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 54
compléter (vervollständigen)  .  .12
composer (se … de)

(zusammenstellen,
komponieren, bestehen aus)  .  .  .3

comprendre (verstehen)  .  .  .  .  .  . 58
compromettre (bloßstellen)  .  . 47
compter (rechnen, zählen)  .  .  .  .  .  .3
concéder (zugestehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
concevoir (begreifen, 

verstehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .60
concilier (se) (aussöhnen, 

ausgleichen, sich versöhnen)  .  .4
conclure (abschließen, folgern) 40
concourir à p.p. inv.

(beitragen zu)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30
condamner (verurteilen) . . . . . . . . 3
condescendre à 

(sich herablassen zu)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .61
conduire (führen, fahren)  .  .  .  .  . 27
conférer (beraten, verleihen)  .  .12
confesser (beichten) . . . . . . . . . . . . . 3
confier (an-, vertrauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
confirmer (se) (bestätigen,

sich bewahrheiten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
confondre (verwechseln, 

vermischen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .61
congédier (entlassen, 

kündigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
congeler (einfrieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
conglomérer 

(zusammenballen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
conjoindre (verbinden)  .  .  .  .  .  .  .  . 45
connaître (kennen, wissen)  .  .  . 28
conquérir (erobern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20
consacrer (se … à) (widmen,

sich widmen). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
conseiller (raten, empfehlen)  .  .  .3
consentir (zustimmen, 

einwilligen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 52
conserver (aufbewahren) . . . . . . . 3
considérer (betrachten, 

beachten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
consister en (bestehen in/aus) . 3

consoler (se) (trösten,
sich trösten)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

construire (bauen, errichten)  . 27
consulter (se) (besuchen,

nachlesen, sich beraten)  . . . . . . . 3
contenir (enthalten, 

umfassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .71
contenter (se … de) (zufrieden 

stellen, sich zufrieden geben)  . 3
conter (erzählen) . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
continuer (weitermachen,

weiterführen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
contraindre (zwingen)  .  .  .  .  .  .  .  . 32
contrarier (widersprechen,

behindern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
contredire qn/qc 

prés.: (vous) contredisez 
(widersprechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 37

contrefaire (nachahmen, 
verstellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .41

contrevenir à p.p. inv.
(zuwiderhandeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .7

contribuer à (beitragen)  . . . . . . . . 3
convaincre (überzeugen)  .  .  .  .  . 69
convenir* de (vereinbaren)  .  .  .  .71
converger p.p. inv. ((in einem 

Punkt) zusammenlaufen)  .  .  .  .  .  .7
convertir (bekehren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .17
convier (einladen, 

veranlassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
convoyer (begleiten, 

eskortieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .15
coopérer à p.p. inv. (mitwirken, 

mithelfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
copier (abschreiben, kopieren)  .  .4
corréler (in Beziehung 

zueinander setzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
correspondre (übereinstimmen) 61
corriger (verbessern, 

korrigieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .7
corrompre (verderben, 

verschlechtern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 63
corseter (mit einem Korsett 

versehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
côtoyer (entlanggehen, 

-fahren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .15
coucher (se) (schlafen,

ins Bett bringen, gehen,
sich hinlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3

coudoyer (mit dem Ellenbogen 
stoßen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .15

coudre (nähen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29
couler (fließen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
couper (se) (schneiden,

sich schneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
courber (beugen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
courir (laufen, rennen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30
couronner (krönen) . . . . . . . . . . . . . . 3
courroucer (erzürnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .6
coûter (kosten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
couvrir (se) (ab-, zu-, decken,

sich anziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .31
cracher (spucken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
craindre (be-, fürchten)  .  .  .  .  .  .  . 32
craqueler (rissig machen)  .  .  .  .  .  .  .8
craquer (knacken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
craqueter p.p. inv. (knacken, 

knarren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .9
créer (er-, schaffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
créneler (auszacken, -kerben)  .  .8
creuser (graben, ausbaggern)  .  .3
crever* (auf-, platzen, sterben)  .  . 11
crier p.p. inv. (schreien, rufen)  .  .4
crocheter (mit einem Dietrich 

öffnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
croire qn (glauben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 33
croiser (se) (kreuzen,

sich begegnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
croître p.p. inv. (wachsen)  .  .  .  .  . 34
croquer (knabbern, knacken, 

ab-, beißen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
croupir* (faulig werden)  .  .  .  .  .  .  .  .17
crucifier (kreuzigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
cueillir (pflücken, ernten)  .  .  .  .  .  . 35
cuire (kochen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
cultiver (anbauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3

D
dactylographier (mit der 

Schreibmaschine schreiben)  .  .  .4
daigner (es für nötig halten) . . . . 3
danser (tanzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
débarquer (an Land gehen) . . . . . 3
débarrasser (se … de) 

(frei machen, abräumen,
sich befreien) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

débattre (diskutieren, 
debattieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24

déblatérer p.p. inv. (wettern)  .  .12

sich widmen)sich widmen). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
conseiller conseiller (raten(raten,, empfehlen) empfehlen)  .  . .  .  . .33
consentir consentir (zustimmen(zustimmen, , 

einwilligen)einwilligen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5252
conserver conserver (aufbewahren) (aufbewahren) . . . . . . .. . . . . . . 33

corseter corseter 
versehen)versehen)

côtoyer côtoyer 
--fahren)fahren)

coucher (se) coucher (se) 

1 5 0

52 partir
weggehen, wegfahren

Indicatif

Présent

je pars
tu pars
il part
nous partons
vous partez
ils partent

Imparfait

je partais
tu partais
il partait
nous partions
vous partiez
ils partaient

Passé simple

je partis
tu partis
il partit
nous partîmes
vous partîtes
ils partirent

Futur simple

je partirai
tu partiras
il partira
nous partirons
vous partirez
ils partiront

Conditionnel

Présent

je partirais
tu partirais
il partirait
nous partirions
vous partiriez
ils partiraient

Passé composé

je suis parti
tu es parti
il est parti
nous sommes partis
vous êtes partis
ils sont partis

Plus-que-parfait

j’ étais parti
tu étais parti
il était parti
nous étions partis
vous étiez partis
ils étaient partis

Passé antérieur

je fus parti
tu fus parti
il fut parti
nous fûmes partis
vous fûtes partis
ils furent partis

Futur antérieur

je serai parti
tu seras parti
il sera parti
nous serons partis
vous serez partis
ils seront partis

Passé

je serais parti
tu serais parti
il serait parti
nous serions partis
vous seriez partis
ils seraient partis

Subjonctif

Présent

que je parte
que tu partes
qu’ il parte
que nous partions
que vous partiez
qu’ ils partent

Passé

que je sois parti
que tu sois parti
qu’ il soit parti
que nous soyons partis
que vous soyez partis
qu’ ils soient partis

Imparfait

que je partisse
que tu partisses
qu’ il partît
que nous partissions
que vous partissiez
qu’ ils partissent

Plus-que-parfait

que je fusse parti
que tu fusses parti
qu’ il fût parti
que nous fussions partis
que vous fussiez partis
qu’ ils fussent partis

Impératif

pars
partons
partez

Participe
Présent Passé

partant  parti(e)

je consens
tu consens
il/elle/on consent
nous consentons
vous consentez
ils/elles consentent

22  In den Konjugationstabellen 

5252 partirpartir
weggehen, wegfahren
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Zu diesem Buch

1   Konjugationsnummer: Nach diesem Muster lassen sich alle Verben konjugieren, denen in den 
Verblisten dieselbe Nummer zugeordnet ist .

2   Verbgruppe: 1 . Gruppe: Verben auf -er, 2 . Gruppe: Verben auf -ir mit Stammerweiterung 
3 . Gruppe: alle anderen Verben .

3   Musterverb mit Übersetzung .

4   Farbige Hervorhebung für alle Formen, die vom regelmäßigen Konjugationsschema abweichen .

5   Maskuline/feminine Formen: In der 3 . Person Singular und Plural wird nur die maskuline Form 
des Personalpronomens angegeben . Ebenso wurde bei den zusammengesetzten Zeiten der mit 
être konjugierten Verben lediglich die maskuline Form des Partizips aufgenommen . Unter dem 
Participe passé ist jedoch stets dessen feminine Form angeführt – sofern es eine gibt .

6   Beispiele und Wendungen .

7   Weitere Verben: Eine Auswahl der geläufi gsten Verben, die wie das Musterverb konjugiert 
werden . 

8   Besonderheiten bei der Konjugation oder dem Gebrauch dieser Verben .

9   Lehrer-Tipp, der Ihnen das Lernen erleichtert und Sie auf Wichtiges und Nützliches hinweist .

  Zu diesen Verbtabellen stehen Ihnen außerdem 5 Lernvideos online zur Verfügung, in denen 
Ihnen der Gebrauch bzw . die Bildung besonders wichtiger Verbformen erklärt wird .

1 5 0

52 partir
weggehen, wegfahren

Indicatif

Présent

je pars
tu pars
il part
nous partons
vous partez
ils partent

Imparfait

je partais
tu partais
il partait
nous partions
vous partiez
ils partaient

Passé simple

je partis
tu partis
il partit
nous partîmes
vous partîtes
ils partirent

Futur simple

je partirai
tu partiras
il partira
nous partirons
vous partirez
ils partiront

Conditionnel

Présent

je partirais
tu partirais
il partirait
nous partirions
vous partiriez
ils partiraient

Passé composé

je suis parti
tu es parti
il est parti
nous sommes partis
vous êtes partis
ils sont partis

Plus-que-parfait

j’ étais parti
tu étais parti
il était parti
nous étions partis
vous étiez partis
ils étaient partis

Passé antérieur

je fus parti
tu fus parti
il fut parti
nous fûmes partis
vous fûtes partis
ils furent partis

Futur antérieur

je serai parti
tu seras parti
il sera parti
nous serons partis
vous serez partis
ils seront partis

Passé

je serais parti
tu serais parti
il serait parti
nous serions partis
vous seriez partis
ils seraient partis

Subjonctif

Présent

que je parte
que tu partes
qu’ il parte
que nous partions
que vous partiez
qu’ ils partent

Passé

que je sois parti
que tu sois parti
qu’ il soit parti
que nous soyons partis
que vous soyez partis
qu’ ils soient partis

Imparfait

que je partisse
que tu partisses
qu’ il partît
que nous partissions
que vous partissiez
qu’ ils partissent

Plus-que-parfait

que je fusse parti
que tu fusses parti
qu’ il fût parti
que nous fussions partis
que vous fussiez partis
qu’ ils fussent partis

Impératif

pars
partons
partez

Participe
Présent Passé

partant  parti(e)

1 5 1

523. Gruppe

Beispiele und Wendungen
Il part en France demain matin. Er fährt morgen früh nach Frankreich.
Le train partit avec deux heures de retard. Der Zug fuhr mit zwei Stunden Verspätung ab.

partir en vacances in Urlaub gehen / fahren
partir en voyage auf Reisen gehen
partir pour / à Paris nach Paris fahren

Weitere Verben
consentir – démentir – départir – mentir – pressentir – repartir – se repentir – ressentir – 
ressortir – sentir – sortir

consentir à un mariage einer Heirat zustimmen
démentir une nouvelle eine Nachricht dementieren
pressentir un malheur ein Unglück vorausahnen
se repentir d’une faute einen Fehler bereuen
sentir un parfum einen Duft riechen

Besonderheiten
Im Singular des Indicatif présent und des Imperativs verlieren die Verben 
dieser Gruppe den Endkonsonanten des Stamms, d. h. das -t:

Je pars faire les courses. 
Ich gehe einkaufen.

Partir ist ein typischer Vertreter der Verben auf -ir ohne Stammer-
weiterung! Markieren Sie sich die Endungen dieser Konjugation farbig 
und prägen Sie sich die Formen gut ein.

par tir

weggehen, wegfahren

 und des Imperativs verlieren die Verben 

ohne Stammer-ohne Stammer-
weiterung! Markieren Sie sich die Endungen dieser Konjugation farbig weiterung! Markieren Sie sich die Endungen dieser Konjugation farbig 

1  2

 5

 3

 4

 8

 7

6

 9
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So lernen Sie Verbkonjugationen

Verben + Präposition
Wenn ein Verb eine 

bestimmte Präposition braucht, 
dann lernen Sie diese immer mit – 
am besten in einem Satz .

Tonfall ändern
Merken Sie sich die Verbformen 

in Beispielsätzen und sprechen Sie die 
konjugierten Formen mit dem zum Verb 
passenden Tonfall . Das Verb hassen
sprechen Sie dann natürlich völlig 
anders als z . B . das Verb lieben .

Mehrmals abschreiben
Haben Sie mit einer Konjugation 
Schwierigkeiten, dann schreiben Sie 

das Verb mehrmals ab, das hilft sich 
die Formen einzuprägen . Markieren Sie 
dann die Endungen und Besonderheiten 
einzelner Verbformen farbig .

Textstellen markieren
Das Markieren von Textstellen 

oder Wörtern ermöglicht 
es, verschiedene Aspekte einer 
Fremdsprache gezielt zu üben . 
So können Sie zum Beispiel 
eine Zeitform, die Sie gerade 
gelernt haben, im Text markieren 
und in den unterschiedlichen 
Zusammenhängen lernen .

Mehrmals pro Woche lernen
Setzen Sie sich beim Sprachen-

lernen realistische Ziele . Es braucht 
Zeit, eine Sprache zu lernen – also 
nehmen Sie sich nicht zu viel vor! 
Besser Sie lernen mehrmals pro Woche 
eine halbe Stunde, als nur einmal 5 
Stunden .

Synonyme und Antonyme
Erweitern Sie schnell Ihren 

Wortschatz, indem Sie Verben immer 
gleich mit dem Gegenteil (z . B . nehmen 
≠ geben), oder mit einem Synonym 
(z . B . nehmen = ergreifen) lernen .

Ähnliche Verben
Viele unregelmäßige 
Verben werden ähnlich 

konjugiert . Lernen Sie diese 
immer gemeinsam! 

Beispielsätze
Neue Wendungen und Verben können 

Sie eff ektiver lernen, indem Sie versuchen, 
sie in Beispielsätzen zu gebrauchen . 
Am Besten ist ein Zusammenhang, der mit 
Ihrem eigenen Leben zu tun hat, denn das 
können Sie sich am besten merken . 
Sie können zum Beispiel Ihre morgend-
lichen Aktivitäten durchgehen .
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Lerntipps

Mit Bildern lernen
Bilder, die Ihnen irgendwie 

auffallen, eignen sich hervorragend zum 
Lernen von Wörtern und Wendungen. 
Entsprechendes Bildmaterial finden 
Sie überall: in Zeitungen, Zeitschriften 
und Kalendern. Schneiden Sie das aus, 
was Sie fasziniert, kleben Sie es in Ihr 
Vokabelheft und schreiben Sie dann 
auf, was Ihnen dazu einfällt: Reaktionen, 
Überlegungen, Gedankenassoziationen 
oder auch nur einzelne Wörter.

Sich aufnehmen
Wenn Sie zu den Menschen  

gehören, die gut durch Hören lernen 
können, dann hören Sie sich selbst zu! 
Nehmen Sie sich beim Sprechen der 
Verbkonjugationen auf und hören Sie 
sich immer wieder an. Sie können bei 
der Aufnahme auch Pausen machen, in 
denen Sie das Gehörte dann noch zu-
sätzlich nachsprechen können. 

Memory 
Basteln Sie Memory-Kärtchen! 

Die Paare können aus Infinitiv- und 
Partizipformen oder aus Präsens- und 
Vergangenheitsformen etc. bestehen, 
je nachdem, was Sie besonders üben 
wollen. Vielleicht finden Sie noch 
weitere Personen zum Mitspielen.

Würfeln
Trainieren Sie die Konjugationen 

unregelmäßiger Verben, indem Sie würfeln. 
Sie brauchen dazu zwei sechsseitige Würfel.  
Einen Würfel müssen Sie ein bisschen  
präparieren und auf jede Würfelseite ein 
Stück Papier mit einer anderen Zeitform  
kleben. Denken Sie sich nun ein unregel- 
mäßiges Verb und würfeln Sie mit beiden 
Würfeln. Der normale Würfel gibt die  
Person vor (z. B. 1 - ich; 2 - du; 3 - er, sie, es;  
4 - wir; 5 - ihr; 6 - sie), der Zeitenwürfel die  
entsprechende Zeitform. Bilden Sie die  
korrekte Form und auf zur nächsten Runde!

Vorsingen
Wenn Sie musikalisch sind, 

hilft es Ihnen vielleicht, wenn 
Sie kleine Melodien erfinden und 
sich die Konjugationsmuster 
oder die Formen mit den 
Stammvokalwechseln vorsingen. 
Experimentieren Sie mit Tonhöhe 
und Rhythmus, oder probieren Sie 
einen Rap – so prägen Sie sich vor 
allem häufige Muster gut ein.

Vokabelkärtchen
Auch Verbformen können wie 

Vokabeln mit Vokabelkärtchen gelernt 
werden. Schreiben Sie sich dazu je eine 
Verbform auf ein Kärtchen und den 
Infinitiv mit Beschreibung der Verbform 
auf die Rückseite. Sie müssen dabei nicht 
alle Verbformen verwenden – wählen Sie 
einfach die aus, die am häufigsten sind, 
und die, die Ihnen am schwersten fallen.  
Testen Sie nun Ihre Kenntnisse, indem Sie 
immer die Seite mit dem Infinitiv ansehen 
und die passende Form dazu bilden. 
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A ...

Alphabetische Verbliste Französisch
In nachstehender Liste sind die wichtigsten regelmäßigen und unregelmäßigen 
französischen Verben in alphabetischer Folge aufgeführt. Zusätzlich sind bei einigen 
Verben die zugehörigen Präpositionen angegeben, deren korrekte Verwendung gerade 
deutschsprachigen Personen immer wieder Schwierigkeiten bereitet.

Die Zahlen verweisen auf die Konjugationsnummern der in diesem Buch beispielhaft 
konjugierten Verben. Diese Musterverben sind farbig hervorgehoben. Unvollständige 
Verben, deren Konjugation Sie auf den Seiten 202 - 206 finden, sind durch déf. (défectif) 
bezeichnet. Verben, deren zusammengesetzte Zeiten mit dem Hilfsverb être gebildet 
werden, sind durch ein farbiges Sternchen (*) gekennzeichnet, Verben mit wechselndem 
Gebrauch von avoir und être sind mit einem schwarzen Sternchen (*) markiert.

Werden Verben auch reflexiv verwendet, ist dies mit dem Pronomen se bzw. s’ angegeben.  
In diesen Fällen werden die zusammengesetzten Formen stets mit être gebildet.

Verwendete Abkürzungen:
⊝ = fehlt	 fut. = futur simple	 p.p. = participe passé
qc = quelque chose (etwas)	 imp. = imparfait	 p.p. inv. = participe passé invariable 
qn = quelqu’un (jemand)	 subj. = subjonctif	  (unveränderliches Partizip)
cond. = conditionnel	 prés. = présent	 p.s. = passé simple

A
abattre (s’… sur) (nieder- 

schlagen, töten, fallen) .  .  .  .  .  .  .  . 24
abolir (abschaffen, außer Kraft 

setzen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aboutir p.p. inv. (führen zu)  .  .  .  .  17
aboyer (bellen, brüllen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
abréger (ver-, abkürzen)  .  .   7 + 12
abroger (abschaffen, aufheben) 7
abrutir (verdummen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
absoudre (lossprechen)  . . . . . . . .         18
abstenir (s’… de)  

(verzichten auf) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71
abstraire (abstrahieren) .  .  .  .  .  .  .  68
abuser (missbrauchen,  

übertreiben) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
accéder (gelangen zu) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
accélérer (beschleunigen) . .  .  .  .  .  12
accomplir (vollenden,  

ausführen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
accourir* (herbeilaufen) .  .  .  .  .  .  .  30
accroître (vergrößern) . . . . . . . . . .           19
accroupir (s’) (in die Hocke 

gehen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

accueillir (empfangen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 35
acérer (schärfen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
acheter (kaufen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
achever (vollenden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
acquérir (erwerben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  20
acquiescer (zustimmen)  . .  .  .  .  .  .  .  6
adhérer p.p. inv. (haften)  .  .  .  .  .  .  12
adjoindre (hinzufügen)  .  .  .  .  .  .  .  45
adjuger (zusprechen, -erkennen)  7
admettre (anerkennen)  .  .  .  .  .  .  .  . 47
adoucir (versüßen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
advenir* (geschehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71
aérer (s’) (lüften,  

an die frische Luft gehen)  .  .  .  .  12
affaiblir (s’) (schwächen, 

schwächer werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
affermir (festigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
afficher (aufhängen, anzeigen)  3
affilier à (s’… à) (angliedern, 

sich anschließen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
affirmer (behaupten)  . . . . . . . . . . . .3
affliger (s’… de) (betrüben, 

bekümmern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7

affranchir (freimachen,  
befreien)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

affréter (mieten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
agacer (necken, reizen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
agencer (anordnen, einrichten)  6
agenouiller (s’) (knien,  

sich hinknien)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
agglomérer (zusammen- 

drängen, häufen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
agir (s’agir de: p.p. inv.)  

(handeln, tätig sein)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
agiter (schütteln, bewegen)  .  .  .  .  3
agrandir (s’) (vergrößern,  

sich vergrößern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
agréer (bewilligen, annehmen, 

stattgeben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5
aguerrir (abhärten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
ahurir (verblüffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aigrir (sauer werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aiguiser (schärfen, anregen)  . .  .  .  3
aimer (mögen, lieben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
ajouter (hinzufügen)  . . . . . . . . . . . . .             3
aliéner (veräußern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
allécher (anlocken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12



9

Verbl iste  FR

... B

alléger (erleichtern)  .  .  .  .  .  .  .  7 + 12
alléguer (behaupten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
aller* (gehen) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  21
allier qc à/avec qc (vereinigen, 

verbinden, sich verbinden) .  .  .  .  .  4
allonger (s’) (verlängern,  

länger werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
allumer (anzünden,  

einschalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
alourdir (schwer, -er machen)  17
altérer (beeinträchtigen,  

verändern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
alunir* (auf dem Mond  

landen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
amaigrir (abmagern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aménager (einrichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
amener (mitbringen, -führen)  .  . 11
amerrir* p.p. inv. (wassern)  . .  .  .  17
amincir (dünner machen)  . .  .  .  .  .  17
amnistier (begnadigen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  4
amoindrir (vermindern)  . .  .  .  .  .  .  .  17
amollir (weich machen)  . .  .  .  .  .  .  .  17
amonceler (s’) (aufhäufen,  

-türmen, sich türmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
amorcer (scharf machen,  

ködern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
amortir (abschwächen)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
amplifier (vergrößern,  

verstärken)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
amuser (s’) (unterhalten,  

amüsieren, sich amüsieren)  . . . .    3
anéantir (vernichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
anémier (blutarm werden  

lassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
anesthésier (betäuben)  . .  .  .  .  .  .  .  .  4
animer (s’) (leiten, beleben,  

sich beleben) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
annoncer (ankündigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
anoblir (adeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
apaiser (s’) (beruhigen,  

nachlassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
apercevoir (s’… de)  

(bemerken, wahrnehmen)  .  .  60
apitoyer (s’… sur) (Mitleid  

erregen, bemitleiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
aplanir (einebnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aplatir (abflachen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
apparaître* (erscheinen,  

auftreten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28
apparier (paaren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4

appartenir (gehören, zustehen)  71
appauvrir (s’) (arm machen,  

verarmen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
appeler (rufen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
appesantir (s’… sur) (schwer- 

fällig machen, werden)  .  .  .  .  .  .  .  17
applaudir qn (jdm. Beifall  

klatschen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
appliquer (anwenden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
apprécier (wert-, schätzen)  .  .  .  .  4
apprendre (lernen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 58
approcher (s’… de) (näher  

kommen, sich nähern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
approfondir (vertiefen)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
approprier (s’) (anpassen,  

sich anpassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
approuver (bejahen,  

zustimmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
appuyer (drücken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14
argenter (versilbern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
armer (bewaffnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
arracher (aus-, abreißen)  . .  .  .  .  .  .  3
arranger (anordnen,  

einrichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
arrêter (s’) (aufhören,  

stehen bleiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
arriver* (ankommen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
arroger (s’) (anmaßen,  

sich anmaßen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
arrondir (abrunden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
arroser (gießen, feiern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
asperger (s’) (besprengen,  

benetzen, sich benetzen)  .  .  .  .  .  .  7
asphyxier (die Luft abschnüren)  4
assagir (ruhiger machen)  .  .  .  .  .  .  17
assaillir (angreifen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22
assainir (gesund machen)  .  .  .  .  .  17
assassiner (ermorden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
assécher (trocknen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
assembler (zusammensetzen,  

-stellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
assener (einen Schlag  

versetzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
asséner (siehe assener)  .  .  .  .  .  .  .  12
asseoir (s’…) (setzen,  

sich setzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 23
asservir (unterdrücken)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assiéger (belagern)  .  .  .  .  .  .  .  . 7 + 12
assister (qn/à qc) (helfen,  

dabei sein)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

associer (verbinden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
assombrir (verdunkeln,  

missmutig machen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assortir (zusammenstellen)  .  .  .  17
assoupir (s’) (einschläfern,  

eindösen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assouplir (geschmeidig  

machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assourdir (betäuben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assouvir ((Hunger, Durst)  

stillen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
assujettir (unterwerfen)  .  .  .  .  .  .  .  17
assurer (versichern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
astreindre (nötigen, zwingen)  53
atrophier (s’) (schwächen, 

schwinden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
attacher (anbinden, befestigen)  3
attaquer (angreifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
atteindre (erreichen, treffen)  .  . 53
atteler (anspannen, anschirren)  . 8
attendre (s’… à) (er-, warten)  . 61
attendrir (weich machen)  .  .  .  .  .  17
atterrir* p.p. inv. (landen)  . .  .  .  .  .  17
attirer (anziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
attraper (fangen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
attribuer (geben, verteilen)  . .  .  .  .  3
attrister (traurig machen)  .  .  .  .  .  .  3
augmenter (erhöhen, steigern)  3
authentifier (beglaubigen)  .  .  .  .  .  4
autofinancer (s’) ((sich) mit  

eigenen Mitteln finanzieren)  . .  6
autopsier (eine Leiche öffnen)  .  4
autoriser (erlauben)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
avaler (schlucken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
avancer (s’) (vorrücken,  

vorankommen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
avantager (bevorzugen,  

begünstigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
avarier (beschädigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
avérer (s’) ((sich) als wahr  

herausstellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
avertir (warnen,  

benachrichtigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
aviser (benachrichtigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
avoir (haben)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
avouer (gestehen, zugeben)  .  .  .  .  3

B
baigner (se) (baden)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
bâiller (gähnen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
baiser (küssen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
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baisser (se) (senken,  
vermindern, sich bücken)  .  .  .  .  .  .  3

balancer (se) (schwanken, 
schaukeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6

balayer (kehren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
balbutier (stammeln, stottern)  . 4
bannir (ver-, bannen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
banqueter (schlemmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  9
barrer (streichen, versperren)  .  .  3
bâtir (bauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
battre (se) (schlagen, kämpfen)  24
bavarder (schwätzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
béatifier (selig sprechen)  .  .  .  .  .  .  .  4
becqueter (aufpicken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
bégayer (stottern, stammeln)  .  13
bégueter (meckern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
bénéficier p.p. inv. (profitieren)  4
bénir (segnen, ein-, weihen)  .  .  .  17
bercer (wiegen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
bêtifier p.p. inv. (dumm  

daherreden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
blanchir (weiß werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
blasphémer (lästern, fluchen)  12
blêmir (erblassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
blesser (se) (verletzen,  

sich verletzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
bleuir (blau werden)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
blondir (blond werden/färben)  17
blottir (se) (ducken,  

(sich) niedersetzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
boire (trinken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 25
bondir (hüpfen, aufspringen)  .  .  17
bonifier (se) (verbessern,  

sich verbessern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
bosseler (verbeulen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
boucher (se) (stopfen,  

verstopfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
bouder (schmollen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
bouger (sich bewegen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
bouillir (kochen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 26
bouleverser (durcheinander  

bringen, tief bewegen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  3
bourreler (quälen, 

Gewissensbisse verursachen)  . 8
braire (iahen, schreien)  .  .  .  .  .  .  .  68
brandir ((Schwert) schwingen)  17
breveter (patentieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
briller (glänzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
briser (se) (zer-, brechen)  .  .  .  .  .  .  3
broder (sticken)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   3

brosser (bürsten)  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 3
brouter (grasen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
broyer (zer-, reiben,  

vernichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
bruire (rauschen, brausen) .  .  .  déf.
brûler (se) (ver-, brennen,  

sich verbrennen)  . . . . . . . . . . . . . . . . .                3
brunir p.p. inv. (braun färben, 

nachdunkeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

C
cacher (se) (verstecken,  

verheimlichen, sich verstecken)  3
cacheter (ver-, siegeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
calculer (aus-, rechnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
calmer (se) (beruhigen, sich 

beruhigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
calomnier (verleumden)  .  .  .  .  .  .  .  .  4
camper (zelten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
caqueter (gackern, schnattern)  9
caresser (streicheln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
carreler (mit Fliesen auslegen)  . 8 
cartographier 

(kartographieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
casser (se) (zerbrechen, 

kaputtmachen, -gehen)  .  .  .  .  .  .  .  3
causer (verursachen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
céder (abgeben, überlassen)  .  .  12
ceindre (umschnallen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
célébrer (feiern, rühmen)  .  .  .  .  .  .  12
celer (verhehlen,  

verheimlichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
certifier (bescheinigen,  

beglaubigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
cesser (aufhören)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
chanceler p.p. inv. (wanken, 

schwanken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
changer* (se) (ver-, ändern,  

sich verändern, sich umziehen)  7
chanter (singen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
charger (se … de) (beladen,  

belasten, übernehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  7
charmer (bezaubern, erfreuen)  . 3
charrier (transportieren)  . .  .  .  .  .  .  .  4
charroyer (transportieren)  . . . . .15
chasser (jagen, vertreiben)  . . . . . .     3
chatoyer p.p. inv. (schillern)  .  .  .  15
chauffer (se) (erhitzen,  

wärmen, sich aufwärmen)  . . . . .     3
chausser (se) ((Schuhe)  

anziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

chercher (suchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
chérir (zärtlich lieben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
chier (scheißen, kacken (vulg.))  4
choir (fallen, im Stich  

lassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . déf.
choisir (aus-, wählen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
chorégraphier (ein Ballett  

inszenieren)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
choyer (sorgsam pflegen)  .  .  .  .  .  15
chronométrer (Zeit stoppen)  .  12
circoncire p.p.: circoncis  

(beschneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  66
circonscrire (beschränken)  .  .  .  . 39
circonvenir (überlisten,  

hintergehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71
cirer (wachsen, polieren)  . .  .  .  .  .  .  .  3
ciseler (ziselieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
citer (zitieren, erwähnen)  .  .  .  .  .  .  .  3
claquer (knallen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
clarifier (ab-, klären)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
classifier (klassifizieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  4
cliqueter p.p. inv. (klirren)  .  .  .  .  .   9
clocher (hinken, nicht stimmen)  . 3
clore (schließen, beenden)  . . .déf.
clouer (annageln)  . . . . . . . . . . . . . . . . .                3
codifier (kodifizieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
cogérer (gemeinsam verwalten)  12
coiffer (se) (frisieren,  

kämmen, sich frisieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
coincer (se) (verkeilen,  

sich verklemmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
coller (se … à / contre)(an-,  

kleben, sich anschmiegen)  . . . . .     3
colleter (beim Kragen packen)  . 9
colorier (ausmalen, färben)  .  .  .  .  4
combattre (be-, kämpfen)  . .  .  .  . 24
combiner (kombinieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
combler (auffüllen, 

ausgleichen, glücklich 
machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

commander (befehlen)  . . . . . . . . . .          3
commencer (anfangen)  .  .  .  .  .  .  .  .  6
commercer p.p. inv. (Handel  

treiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
commettre (begehen, verüben)  47
communier (das Abendmahl  

reichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
communiquer 

(kommunizieren, mitteilen)  .  .  .  3
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comparaître p.p. inv. ((vor  
Gericht) erscheinen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28

comparer (vergleichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
compatir à p.p. inv. 

(mitfühlen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
complaire (se) (gefällig sein,  

Gefallen finden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  54
compléter (vervollständigen)  .  12
composer (se … de) 

(zusammenstellen,  
komponieren, bestehen aus)  .  .  3

comprendre (verstehen)  . .  .  .  .  .  . 58
compromettre (bloßstellen)  .  . 47
compter (rechnen, zählen)  .  .  .  .  .  3
concéder (zugestehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  12
concevoir (begreifen,  

verstehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  60
concilier (se) (aussöhnen,  

ausgleichen, sich versöhnen)  . .  4
conclure (abschließen, folgern)  40
concourir à p.p. inv.  

(beitragen zu)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  30
condamner (verurteilen)  . . . . . . . .        3
condescendre à  

(sich herablassen zu)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
conduire (führen, fahren)  .  .  .  .  .  . 27
conférer (beraten, verleihen)  .  .  12
confesser (beichten)  . . . . . . . . . . . . .             3
confier (an-, vertrauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
confirmer (se) (bestätigen,  

sich bewahrheiten)  . . . . . . . . . . . . .3
confondre (verwechseln,  

vermischen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
congédier (entlassen,  

kündigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
congeler (einfrieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
conglomérer  

(zusammenballen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
conjoindre (verbinden)  .  .  .  .  .  .  .  45
connaître (kennen, wissen)  .  .  .  . 28
conquérir (erobern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  20
consacrer (se … à) (widmen,  

sich widmen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     3
conseiller (raten, empfehlen)  .  .  3
consentir (zustimmen,  

einwilligen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 52
conserver (aufbewahren)  . . . . . . .       3
considérer (betrachten,  

beachten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
consister en (bestehen in/aus)  . 3

consoler (se) (trösten,  
sich trösten)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     3

construire (bauen, errichten)  . 27
consulter (se) (besuchen,  

nachlesen, sich beraten)  . . . . . . . .       3
contenir (enthalten,  

umfassen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .71
contenter (se … de) (zufrieden 

stellen, sich zufrieden geben)  . .  3
conter (erzählen)  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 3
continuer (weitermachen,  

weiterführen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    3
contraindre (zwingen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 32
contrarier (widersprechen,  

behindern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
contredire qn/qc  

prés.: (vous) contredisez  
(widersprechen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 37

contrefaire (nachahmen,  
verstellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  41

contrevenir à p.p. inv.  
(zuwiderhandeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7

contribuer à (beitragen)  . . . . . . . . .         3
convaincre (überzeugen)  .  .  .  .  .  69
convenir* de (vereinbaren)  . .  .  .  71
converger p.p. inv. ((in einem 

Punkt) zusammenlaufen)  .  .  .  .  .  7
convertir (bekehren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
convier (einladen,  

veranlassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
convoyer (begleiten,  

eskortieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
coopérer à p.p. inv. (mitwirken, 

mithelfen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
copier (abschreiben, kopieren)  .  4
corréler (in Beziehung  

zueinander setzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
correspondre (übereinstimmen)  61
corriger (verbessern,  

korrigieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
corrompre (verderben,  

verschlechtern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 63
corseter (mit einem Korsett  

versehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
côtoyer (entlanggehen,  

-fahren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
coucher (se) (schlafen,  

ins Bett bringen, gehen,  
sich hinlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

coudoyer (mit dem Ellenbogen 
stoßen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15

coudre (nähen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29
couler (fließen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   3
couper (se) (schneiden,  

sich schneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
courber (beugen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
courir (laufen, rennen)  .  .  .  .  .  .  .  .  30
couronner (krönen)  . . . . . . . . . . . . . .              3
courroucer (erzürnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
coûter (kosten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
couvrir (se) (ab-, zu-, decken, 

sich anziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  31
cracher (spucken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
craindre (be-, fürchten)  .  .  .  .  .  .  .  . 32
craqueler (rissig machen)  .  .  .  .  .  .  8
craquer (knacken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
craqueter p.p. inv. (knacken, 

knarren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
créer (er-, schaffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5
créneler (auszacken, -kerben)  . .  8
creuser (graben, ausbaggern)  . .  3
crever* (auf-, platzen, sterben)  .  11
crier p.p. inv. (schreien, rufen)  .  .  4
crocheter (mit einem Dietrich 

öffnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
croire qn (glauben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 33
croiser (se) (kreuzen,  

sich begegnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
croître p.p. inv. (wachsen)  .  .  .  .  34
croquer (knabbern, knacken,  

ab-, beißen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     3
croupir* (faulig werden)  .  .  .  .  .  .  .  17
crucifier (kreuzigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
cueillir (pflücken, ernten)  .  .  .  .  .  . 35
cuire (kochen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
cultiver (anbauen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

D
dactylographier (mit der  

Schreibmaschine schreiben)  .  .  4
daigner (es für nötig halten)  . . . .    3
danser (tanzen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
débarquer (an Land gehen)  . . . . .     3
débarrasser (se … de)  

(frei machen, abräumen,  
sich befreien)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    3

débattre (diskutieren,  
debattieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24

déblatérer p.p. inv. (wettern)  .  .  12
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déblayer (aufräumen,  
freilegen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13

déborder (überlaufen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déboucher (münden, entkorken)  3
débrayer p.p. inv. (auskuppeln) .  . 13
décacheter (entsiegeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  9
décalcifier (entkalken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
décéder* (verenden, sterben)  .  12
déceler (entdecken, enthüllen)  . 10
décélérer p.p. inv.  

(verlangsamen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
décevoir (enttäuschen)  .  .  .  .  .  .  .  60
décharger (ausladen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
déchiqueter (zerstückeln,  

zerschneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
déchirer (zerreißen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déchoir* (verfallen,  

tief sinken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
décider (se) (entscheiden,  

sich entschließen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déclarer (erklären)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déclore wie clore, nur p.p.  

(öffnen, die Umzäunung  
entfernen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.

décolérer p.p. inv.  
(sich beruhigen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

décongeler (auftauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
déconsidérer (in Misskredit / 

Verruf bringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
décontenancer (außer Fassung 

bringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
décorer (dekorieren, schmücken)  3
découdre (auftrennen)  . .  .  .  .  .  .  .  . 29
découper ((auseinander)  

schneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
décourager (entmutigen)  . .  .  .  .  .  .  7
découvrir (entdecken,  

enthüllen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  31
décrépir (den Putz abkratzen)  17
décréter (verordnen, verfügen)  12
décrier (in Verruf bringen)  . .  .  .  .  .  4
décrire (beschreiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 39
décroître* p.p. inv. (abnehmen, 

kürzer werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  19
dédicacer ((Buch) widmen)  . .  .  .  6
dédier (weihen, widmen)  .  .  .  .  .  .  .  4
dédire (se), prés.: (vous 

vous) dédisez (das Gesagte 
zurücknehmen)  . . . . . . . . . . . . . . . 37

dédommager (entschädigen)  .  .  7

déduire (ableiten, folgern)  .  .  .  .  . 27
défaillir p.p. inv. (in Ohnmacht 

fallen, schwächer werden)  .  .  . 22
défaire (aufmachen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  41
défendre (verteidigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
déférer à (zuerkennen,  

beipflichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
déficeler (aufschnüren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
défier (herausfordern, trotzen)  . 4
définir (definieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
défleurir (verwelken, -blühen)  17
défoncer (einschlagen,  

beschädigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
défrayer (freihalten,  

den Unterhalt bestreiten)  .  .  .  .  13
défroncer (glatt ziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  6
dégager (losmachen, befreien)  . 7
dégarnir (wegräumen,  

entblößen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
dégeler* (auf-, tauen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
dégénérer* p.p. inv.  

(entarten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
déglutir (ver-, schlucken)  .  .  .  .  .  .  17
dégorger (sich entleeren,  

reinigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
dégourdir (wieder beweglich  

machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
dégoûter (ekeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dégrever (steuerlich entlasten)  . 11
dégrossir (grob bearbeiten)  .  .  .  17
déguerpir p.p. inv. (sich aus  

dem Staub machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
déguiser (se … en) (verkleiden, 

sich verkleiden als)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déifier (zum Gott erheben)  .  .  .  .  .  4
déjeter (verformen, umknicken)  9
déjeuner (zu Mittag essen)  .  .  .  .  3
délayer (verdünnen, auflösen)  13
déléguer (delegieren,  

übertragen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
délibérer p.p. inv. (beraten)  . . . .12
délier (auf-, entbinden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
délivrer (befreien)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
déloger (aus-, umziehen)  .  .  .  .  .  .  .  7
demander (fragen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
démanger (jucken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
démanteler (zerstören)  .  .  .  .  .  .  .  . 10
déménager* p.p. inv.  

(aus-, umziehen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
démener (se) (herumtoben)  .  .  . 11

démentir (widersprechen,  
widerlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 52

démettre (aus-, verrenken)  . .  .  . 47
demeurer* (bleiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
démolir (zerstören)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
démordre de p.p. inv.  

(beharren auf)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
démunir (wegnehmen,  

mittellos machen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
dénazifier (entnazifizieren)  . .  .  .  .  4
dénier (abstreiten, leugnen)  .  .  .  .  4
déniveler (uneben machen)  .  .  .  .  8
dénoncer (anzeigen,  

denunzieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
départager (den Ausschlag 

geben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
départir (se … de) 

(zuweisen, aufgeben)  . .  .  .  .  .  .  .  . 52
dépasser (überholen, überragen)  3
dépecer (zerstückeln)  .  .  .  .  .  . 6 + 11
dépêcher (se) (sich beeilen)  . . . .    3
dépeindre (schildern,  

darstellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
dépendre de (abhängen von)  .  61
dépenser (ausgeben)  . . . . . . . . . . . .            3
dépérir p.p. inv. (schwächer  

werden, verkümmern)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
déplacer (versetzen, umstellen)  6
déplaire (missfallen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  54
déplier (auseinander falten)  .  .  .  .  4
déployer (ausbreiten,  

entfalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
dépolir (abschleifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
déposer (abstellen, stellen)  . . . . .3
déposséder (enteignen)  .  .  .  .  .  .  .  12
dépouiller (abziehen,  

durchsehen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     3
dépoussiérer (entstauben)  .  .  .  .  12
déprécier (herabsetzen,  

an Wert mindern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
déprendre (se … de) 

(sich losmachen von)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 58
dépuceler (entjungfern)  .  .  .  .  .  .  .  .  8
déranger (stören)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
dérégler (se) (in Unordnung  

bringen, schlecht  
funktionieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

dérober (stehlen, rauben)  .  .  .  .  .  .  3
déroger à p.p. inv.  

(zuwiderhandeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
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dérouler (se) (ab-, ausrollen,  
sich ereignen, passieren)  .  .  .  .  .  .  3

désagréger (zersetzen,  
auflösen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7 + 12

désaltérer (se) (den / seinen  
Durst löschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

désamorcer (entschärfen)  . .  .  .  .  .  6
désapprendre (verlernen)  .  .  .  .  . 58
désavantager (benachteiligen)  7
descendre* (hinuntergehen,  

-fahren, aussteigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
désensorceler (entzaubern)  .  .  .  8
désespérer (verzweifeln)  .  .  .  .  .  .  12
déshabiller (se)  

((sich) ausziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
désigner (bezeichnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
désintégrer (spalten,  

zersetzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
désirer (wünschen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
désobéir p.p. inv., passif:  

elle a été désobéie  
(nicht gehorchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

désoler (leidtun)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dessécher (aus-, trocknen,  

abmagern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
desservir ((Tisch) abdecken,  

regelmäßig (an)fahren)  .  .  .  .  .  . 65
dessiner (zeichnen, malen)  . .  .  .  .  3
destituer (absetzen, entheben)  . 3
désunir (entzweien, trennen)  . .  17
détacher (se) ((sich) lösen,  

losreißen, Flecken entfernen 
aus)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               3

déteindre (entfärben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
dételer (ab-, ausspannen)  .  .  .  .  .  .  8
détendre (se) (entspannen,  

sich entspannen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
détenir (festhalten, besitzen)  . .  71
déterminer (bestimmen)  .  .  .  .  .  .  .  3
détester (hassen, verabscheuen)  3
détordre (auf-, auseinander 

drehen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
détourner (umleiten, 

entführen, unterschlagen)  . . . . . .     3
détruire (zerstören)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
devancer qn/qc 

(zuvorkommen, übertreffen)  .  .  6
développer (entwickeln)  . .  .  .  .  .  .  .  3
devenir* (werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71

dévêtir (se) (ausziehen,  
sich entkleiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 72

dévier (abweichen, -lenken)  .  .  .  .  4
deviner (er-, raten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dévisager (anstarren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
devoir (müssen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36
dévorer (verschlingen)  . . . . . . . . . . .           3
dévouer (se) (widmen,  

sich aufopfern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dévoyer (vom Weg abbringen)  . 15
dicter (diktieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
différencier (unterscheiden)  .  .  .  4
différer (abweichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
digérer (verdauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
diminuer (nachlassen,  

vermindern, reduzieren) . .  .  .  .  .  .  .  3
dîner (zu Abend essen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dire (sagen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 37
diriger (führen, leiten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
disconvenir* de p.p. inv.  

(nicht zugeben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71
discourir (lange Reden halten)  . 30
discuter (diskutieren,  

besprechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
disgracier (in Ungnade 

bringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
disjoindre (auseinander  

nehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  45
disparaître* (verschwinden,  

sterben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28
disperser (verstreuen)  . . . . . . . . . . .           3
disposer (de) (anordnen,  

verfügen (über))  . . . . . . . . . . . . . . . .                3
disputer (se) (streitig machen, 

sich streiten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
disqualifier (disqualifizieren)  . .  .  4
disséquer (sezieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
dissiper (vergeuden,  

verschwenden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dissocier (trennen, lösen,  

spalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
dissoudre (se)  

((sich) auflösen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  18
distancer (distanzieren,  

abschütteln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
distancier (verfremden)  .  .  .  .  .  .  .  .  4
distendre (stark ausdehnen)  .  .  61
distinguer (unterscheiden) . . . . . . .      3

distraire (se) (abziehen, 
beiseite schaffen, sich 
zerstreuen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  68

diverger (abweichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
diversifier (abwechslungsreich 

gestalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
divertir (se) (unterhalten, 

ablenken, sich amüsieren)  . .  .  .  17
diviser (teilen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    3
divorcer* p.p. inv. 

(sich scheiden lassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
domicilier (ansiedeln)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
dominer (dominieren,  

überragen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
donner (geben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dorer (vergolden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
dormir p.p. inv. (schlafen)  . .  .  .  .  . 38
doubler (verdoppeln, überholen)  3
douter de (se) (zweifeln an,  

vermuten)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
dresser (se) (aufstellen,  

errichten, sich erheben)  . . . . . . . .        3
durcir (hart machen, werden)  .  17
durer (dauern)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

E
ébattre* (s’) (herumtollen)  . .  .  . 24
éblouir (blenden, betören)  .  .  .  .  .  17
ébranler (s’) (erschüttern,  

sich in Bewegung setzen)  .  .  .  .  .  3
écarteler (vierteilen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
écarter (spreizen, entfernen)  .  .  .  3
échanger (austauschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  7
échapper (s’) (entkommen,  

ausbrechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
écheveler ((Haar) zerzausen)  .  8
échoir (ablaufen,  

fällig werden)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
échouer (scheitern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
éclaircir (aufhellen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
éclairer (beleuchten, aufklären)  . 3
éclater (zerspringen, platzen, 

knallen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
éclore* (aufblühen,  

ausschlüpfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
éconduire (abweisen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
écorcer (entrinden, abschälen)  6
écouler (s’) (verkaufen,  

abfließen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        3
écouter (zu-, hören)  . . . . . . . . . . . . . .              3
écraser (zerdrücken, zermalmen)  3
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écrémer (absahnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
écrier (s’) (schreien, ausrufen)  . 4
écrire (schreiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 39
édifier (erbauen, aufrichten)  .  .  .  4
effacer (s’) (aus-, löschen,  

verblassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
effectuer (ausführen)  . . . . . . . . . . . .            3
efforcer (s’… de)  

(sich bemühen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
effranger (s’) (ausfransen)  .  .  .  .  .  7
effrayer (s’… de)  

((sich) erschrecken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
égarer (s’) (verlegen, verirren)  . 3
égayer (aufheitern, ermuntern)  . 13
égorger (die Kehle  

durchschneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
égrener (entkernen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
élancer (s’) (sich stürzen)  .  .  .  .  .  .  6
élargir (vergrößern, -breitern)  . 17
électrifier (elektrifizieren)  .  .  .  .  .  .  4
élever (erheben, steigern,  

aufziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
élire (wählen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  46
éloigner (s’) (fern halten,  

abhalten, sich entfernen)  .  .  .  .  .  .  3
embellir* (s’) (schöner werden)  17
emboutir (eindrücken,  

-beulen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
embrasser (küssen)  . . . . . . . . . . . . . .              3
embrayer (einkuppeln,  

schalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
émécher (beschwipst machen)  12
émerger p.p. inv. (auftauchen)  . 7
émettre (ausstrahlen,  

ausgeben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 47
émigrer (auswandern)  . . . . . . . . . . .           3
émincer (in dünne Scheiben  

schneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
emménager ((in eine 

Wohnung) einziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
emmener (mitnehmen)  . .  .  .  .  .  .  .  . 11
émoudre (schleifen, schärfen)  48
émouvoir (s’… de) p.p.: ému 

(bewegen, sich aufregen)  .  .  .  50
empaqueter (verpacken)  .  .  .  .  .  .  .  9
emparer (s’… de)  

(sich schnappen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
empiéter sur (sich erstrecken 

auf)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
emplir (anfüllen, voll laufen)  .  .  17

employer (gebrauchen,  
beschäftigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15

emporter (mitnehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
empreindre (s’… de)  

(ein-, aufdrücken, geprägt 
sein von)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53

empresser (s’) (sich beeilen)  .  .  3
emprunter (ausleihen,  

sich leihen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
émulsifier (emulgieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  4
encadrer (einrahmen, betreuen)  . 3
enceindre (um-, einschließen)  53
enchérir sur (überbieten)  . .  .  .  .  .  17
enclore wie clore, prés.: il enclot 

(umzäunen, umgeben)  .  .  .  .  .  déf.
encourager (ermutigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  7
encourir (sich zuziehen)  .  .  .  .  .  .  30
endommager (beschädigen)  .  .  .  7
endormir (s’) (einschläfern,  

einschlafen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
enduire (s’) (bestreichen,  

(sich) einreiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
endurcir (s’) (abhärten,  

hart werden)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
énerver (s’) (auf die Nerven 

gehen, sich aufregen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
enfermer (einschließen)  . . . . . . . . .         3
enfoncer (s’) (sinken,  

sich versenken, eindringen)  .  .  .  6
enfouir (s’) (vergraben,  

verstecken, sich verkriechen)  17
enfreindre (zuwiderhandeln)  . . 53
enfuir (s’) (flüchten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  43
engager (s’) (verpflichten,  

sich verpflichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
engloutir (verschlingen)  .  .  .  .  .  .  .  17
engorger (verstopfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
engourdir (s’) (klamm 

machen, einschlafen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
enhardir (s’) (ermutigen,  

mutiger werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
enjoindre (anweisen,  

befehlen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  45
enlacer (verflechten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
enlaidir (hässlich werden,  

verunstalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
enlever (mitnehmen,  

entfernen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
ennoblir (adeln,  

auszeichnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

ennuyer (langweilen,  
stören, sich langweiligen)  .  .  .  .  14

énoncer (aussprechen,  
ausdrücken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6

enorgueillir (s’… de)  
(stolz sein auf)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

enquérir (s’… de)  
(sich erkundigen nach)  .  .  .  .  .  .  20

enrager p.p. inv.  
(wütend werden)  . . . . . . . . . . . . . . .7

enrayer (bremsen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
enregistrer (aufnehmen,  

speichern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
enrichir (s’) (reich(er) machen, 

sich bereichern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
enseigner (unterrichten,  

be-, lehren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
ensemencer (aussäen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
ensevelir (begraben,  

verschütten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
ensorceler (bezaubern, verhexen)  8
ensuivre (s’) (sich ergeben)  . déf.
entendre (s’) (hören, (sich)  

verstehen, sich einigen)  .  .  .  .  .  .  61
enterrer (beerdigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
entourer (umgeben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
entrapercevoir (flüchtig  

wahrnehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  60
entrelacer (s’) (ineinander  

schlingen, sich verschlingen)  .  .  6
entremettre (s’) (vermittelnd  

eingreifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 47
entreprendre (unternehmen)  . 58
entrer* (eintreten, eingeben)*  .  .  3
entretenir (s’… de) (erhalten, 

sich unterhalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71
entrevoir (flüchtig sehen,  

ahnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 74
entrouvrir (halb öffnen)  .  .  .  .  .  .  .  31
énumérer (aufzählen)  . . . . . . . . . .12
envahir (überfallen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
envelopper (einpacken,  

umwickeln)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      3
envier (beneiden)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
envisager (betrachten,  

ins Auge fassen)  . . . . . . . . . . . . . . . .7
envoyer (schicken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  16
épaissir (dicker werden,  

verstärken)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
épandre (aus-, streuen)  . .  .  .  .  .  .  .  61
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épanouir (s’) (ausbreiten,  
aufblühen, sich entfalten)  .  .  .  .  17

épargner (sparen, schonen)  .  .  .  .  3
épeler (buchstabieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
épicer (würzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
épier (genau beobachten)  .  .  .  .  .  .  4
éponger (ab-, aufwischen)  .  .  .  .  .  7
épouser (heiraten)  . . . . . . . . . . . . . . .               3
épousseter (abstauben,  

ausklopfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
éprendre (s’… de qn)  

(sich in jdn. verlieben)  .  .  .  .  .  .  .  . 58
éprouver (empfinden,  

anstrengen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      3
épuiser (s’) (erschöpfen,  

zu Ende gehen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  3
équivaloir à p.p. inv.  

(entsprechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  70
ériger (errichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
errer (umherirren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
espacer (Platz lassen,  

auseinanderrücken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
espérer (hoffen, erwarten)  .  .  .  .  12
essayer (versuchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
essuyer (abtrocknen,  

abwischen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14
estimer (schätzen, mögen)  .  .  .  .  .  3
estropier (verstümmeln)  . .  .  .  .  .  .  .  4
établir (s’) (einrichten,  

sich niederlassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
étager (stufenförmig anlegen)  .  7
étaler (ausbreiten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
étayer (ab-, stützen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
éteindre (s’) (löschen,  

erlöschen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
étendre (s’) (ausstrecken,  

(sich) ausbreiten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
étinceler p.p. inv.  

(funkeln, glitzern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
étiqueter (mit einem Etikett  

versehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
étonner (s’… de)  

(erstaunen, sich wundern)  .  .  .  .  3
étouffer (s’) (ersticken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
étourdir (betäuben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
être p.p. inv. (sein)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  2
étreindre (in die Arme  

schließen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
étudier (studieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4

évanouir (s’) (ohnmächtig  
werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

éveiller (s’) (erregen, wecken, 
erwachen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

évincer (enteignen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
éviter (vermeiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
évoluer (sich entwickeln)  .  .  .  .  .  .  .  3
exagérer (übertreiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
examiner (untersuchen)  . . . . . . . . .         3
exaspérer (aus der Fassung  

bringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
exaucer ((Gebet) erhören)  .  .  .  .  .  6
excéder (überschreiten)  .  .  .  .  .  .  .  12
exciter (er-, aufregen)  . . . . . . . . . . . .            3
exclure (ausschließen)  .  .  .  .  .  .  .  .  40
excommunier  

(exkommunizieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
excuser (s’) (entschuldigen,  

sich entschuldigen)  . . . . . . . . . . . . .             3
exécuter (aus-, durchführen,  

hinrichten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
exercer (s’… à) (schulen,  

ausüben, üben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
exiger (fordern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
exister (leben, existieren)  .  .  .  .  .  .  .  3
exonérer ((von Gebühren/

Steuern) befreien)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
expatrier (s’) (ausbürgern,  

auswandern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
expédier (versenden,  

rasch erledigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
expier (sühnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
expirer* (ablaufen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
expliquer (erklären)  . . . . . . . . . . . . . .              3
exposer (ausstellen, darlegen)  . .  3
exprimer (ausdrücken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
exproprier (enteignen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
expurger (zensieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
extasier (s’… devant/sur) 

(in Ekstase geraten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
extraire ⊝ p.s., ⊝ subj. imp. 

(herausziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  68
exulcérer (mit Geschwüren  

bedecken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

F
fabriquer (herstellen, bauen)  .  .  .  3
fâcher (verärgern, wütend  

machen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          3
faiblir p.p. inv.  

(schwächer werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

faillir p.p. inv.  
(beinahe etw. tun)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.

faire (machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  41
falloir (müssen, sollen)  .  .  .  .  .  .  .  .  42
falsifier (verfälschen, panschen)  4
farcir (füllen, spicken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
fatiguer (ermüden, anstrengen)  3
faucher (mähen, erfassen,  

klauen) . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fédérer (verbünden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
feindre (heucheln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
féliciter (gratulieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fendre (spalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
fermer (schließen, zumachen)  .  3
festoyer p.p. inv.  

(schlemmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
feuilleter (durchblättern)  .  .  .  .  .  .  .  9
fiancer (se) (sich verloben)  . . . . .6 
ficeler (zuschnüren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
fier (se) (ver-, trauen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
figer (fest werden lassen,  

erstarren lassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
fileter (mit Gewinde versehen)  . 11
financer (finanzieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
finir (beenden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
fixer (befestigen, festlegen)  . .  .  .  .  3
flamber (brennen, flambieren)  .  3
flamboyer p.p. inv. 

(auf-, lodern, aufblitzen)  .  .  .  .  .  15
flatter (schmeicheln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fléchir (nachgeben, biegen)  .  .  .  17
flétrir (se) (ver-, welken)  .  .  .  .  .  .  17
fleurir (blühen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
flotter (schwimmen, schweben)  3
foncer (dunkler werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  6
fonder (se) (gründen,  

sich stützen auf)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fondre (se) (ver-, schmelzen)  . 61
forcer (se) (anstrengen,  

sich anstrengen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
forcir (zunehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
forger (schmieden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
former (bilden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fortifier (befestigen,  

verstärken)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
fossoyer (ein Grab  

schaufeln)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
foudroyer ((Blitz) tödlich  

treffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
fouetter (peitschen, schlagen)  .  3
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fouiller (absuchen, graben)  .  .  .  .  .  3
fouler (se … qc)  

(sich etw. verstauchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fourbir (polieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
fournir (be-, liefern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
fourrer (stopfen, füllen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fourvoyer (se) (sich verirren)  .  15
fraîchir p.p. inv. (auffrischen)  .  .  17
franchir (überschreiten)  . . . . . . . .17
frapper (schlagen, klopfen)  .  .  .  .  .  3
frayer (bahnen, laichen)  .  .  .  .  .  .  .  13
frémir p.p. inv. (erschauern  

zittern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
fréquenter (besuchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fréter (mieten, verchartern)  .  .  .  12
frigorifier (einfrieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
frire (braten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
frissonner (schaudern, frösteln)  3
froncer (runzeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
frotter (reiben, einreiben)  .  .  .  .  .  .  .  3
fructifier (ertragreich sein,  

hervorbringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
fuir (fliehen, flüchten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  43
fumer (rauchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fureter (herumschnüffeln)  .  .  .  .  .  . 11
fuser ((hervor)sprudeln, 

 sprühen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
fusiller (erschießen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

G
gâcher (verderben, vermasseln)  3
gager (verpfänden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
gagner (gewinnen, verdienen)  . .  3
galoper (galoppieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
gamberger (grübeln,  

nachdenken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
gangrener (brandig werden)  .  .  . 11
gangréner (siehe gangrener)  .  12
garder (hüten, behalten,  

aufbewahren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
garnir (schmücken, ausstatten)  . 17
gaver (stopfen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
gazéifier (vergasen,  

mit Kohlensäure versetzen)  .  .  .  4
geindre p.p. inv.  

(stöhnen, jammern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
geler (se) (frieren, zufrieren,  

gefrieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
gélifier (se) (gelieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
gémir p.p. inv. (stöhnen)  .  .  .  .  .  .  .  17
gêner (stören, behindern)  .  .  .  .  .  .  .  3

générer (erzeugen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
gercer (rissig werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
gérer (führen, verwalten)  .  .  .  .  .  .  12
gésir (liegen, ruhen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
glacer (erstarren,  

gefrieren lassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
glapir p.p. inv.  

(bellen, kläffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
glisser (gleiten, rutschen)  . .  .  .  .  .  .  3
glorifier (verherrlichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
gonfler (aufblasen, anschwellen)  3
gorger (überfüttern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
goûter (schmecken, probieren)  . 3
gouverner (regieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
gracier (begnadigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
grandir* (wachsen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
gratifier (zuteil werden lassen)  . 4
gratter (kratzen, jucken)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
graver (einritzen, eingravieren)  3
gravir (erklimmen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
gréer (auftakeln)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5
grelotter ((vor Kälte) zittern)  .  .  3
grener (körnen, zermahlen)  .  .  .  . 11
grever (belasten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
grillager (vergittern)  . . . . . . . . . . . . .7
griller (gegrillt werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
grimacer p.p. inv. (Grimassen 

schneiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
grimper (klettern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
grincer p.p. inv. (knarren,  

quietschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
grogner (grunzen, murren)  .  .  .  .  .  3
grommeler (murren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
gronder (aus-, schimpfen,  

donnern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
grossir* (zunehmen,  

vergrößern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
grouper (gruppieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
guérir (genesen, heilen)  .  .  .  .  .  .  .  .  17
guerroyer p.p. inv. 

(Krieg führen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
guetter (auf-, belauern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  3
guider (führen, leiten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

H
habiller (s’) (anziehen,  

sich anziehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
habiter (wohnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
habituer (s’… à) (gewöhnen,  

sich gewöhnen an)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
haïr (hassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  44

haleter p.p. inv.  
(keuchen, schnaufen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

harceler (bedrängen,  
beunruhigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10

hâter (se) (sich beeilen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
hausser (erhöhen, heben)  .  .  .  .  .  .  3
héberger (beherbergen)  .  .  .  .  .  .  .  .  7
héler (herbeirufen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
hennir p.p. inv. (wiehern)  .  .  .  .  .  .  17
hériter de (erben, beerben)  .  .  .  .  .  3
hésiter (zögern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
heurter (prallen, stoßen gegen)  3
historier (Figuren mit 

Ornamenten schmücken)  .  .  .  .  .  4
honorer (ehren, honorieren)  .  .  .  .  3
hoqueter p.p. inv. (Schluckauf 

haben, schluchzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
horrifier (entsetzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
humidifier (befeuchten)  .  .  .  .  .  .  .  .  4
humilier (demütigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
hurler (schreien, heulen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
hypertrophier (sich vergrößern)  4
hypothéquer (mit einer  

Hypothek belasten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

I
identifier (identifizieren)  . .  .  .  .  .  .  .  4
ignorer (nicht wissen,  

ignorieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
illuminer (be-, erleuchten)  . .  .  .  .  .  3
imaginer (s’) (sich vorstellen,  

sich einbilden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
imiter (nachahmen, imitieren)  .  3
immerger (s’) (eintauchen,  

untertauchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
immiscer (s’) (sich einmischen)  6
implorer (anflehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
importer (importieren,  

wichtig sein)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
imposer (s’) (er-, fordern, 

durchsetzen, auferlegen, sich 
durchsetzen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

imprégner (s’… de qc) (durch-
tränken, in sich aufnehmen)  .  12

imprimer (drucken, bedrucken)  3
incarcérer (inhaftieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  12
incendier (anzünden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
incinérer (verbrennen,  

einäschern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
incliner (s’) (beugen,  

neigen zu, sich verneigen)  . .  .  .  .  3
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inclure p.p.: inclus 
(einschließen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  40

indiquer (angeben, zeigen)  .  .  .  .  .  3
induire (treiben zu)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
inférer (folgern, schließen)  .  .  .  .  12
infléchir (s’) (brechen,  

(sich) biegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
infliger ((eine Strafe)  

auferlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
influencer (beeinflussen)  .  .  .  .  .  .  .  6
informer (informieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
ingénier (s’… à) (mit allen  

Mitteln versuchen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
ingérer (s’) (einnehmen,  

sich einmischen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
initier (s’… à) (einweihen,  

sich vertraut machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
injurier (s’) (beleidigen,  

sich beschimpfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
inonder (überschwemmen)  . .  .  .  .  3
inquiéter (s’) (beunruhigen,  

sich Sorgen machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
inscrire (s’) (auf-, schreiben,  

anmelden, sich einschreiben)  39
insérer (s’) (einfügen,  

sich integrieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
insister (betonen, bestehen auf)  .  3
inspirer (inspirieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
installer (s’) (installieren,  

sich setzen, sich einrichten)  .  .  .  3
instruire (s’) (unterrichten,  

sich Kenntnisse aneignen)  . . . 27
insurger (s’… contre) 

(sich auflehnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
intégrer (s’) (sich integrieren)  12
intensifier (intensivieren)  .  .  .  .  .  .  .  4
intercéder (sich einsetzen)  .  .  .  .  12
interdire prés.: (vous) 

interdisez (verbieten)  .  .  .  .  .  .  .  . 37
intéresser (s’… à) 

(interessieren, sich 
interessieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

interférer p.p. inv.  
(sich gegenseitig schaden,  
sich überschneiden)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

interpréter (interpretieren)  .  .  .  .  12
interroger (s’… sur qc) 

(befragen, verhören, sich 
fragen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7

interrompre (s’) 
(unterbrechen, innehalten)  .  . 63

intervenir* (eingreifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  71
intervertir (tauschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
introduire (s’) (einführen,  

eindringen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
inventer (erfinden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
inventorier (inventarisieren)  .  .  .  4
investir (investieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
inviter (einladen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
invoquer (anrufen,  

sich berufen auf)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
irradier (ausstrahlen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
irriter (reizen, ärgern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
isoler (s’) (isolieren,  

sich absondern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

J
jaillir p.p. inv.  

(emporschießen, -schlagen)  .  17
jauger (messen, einschätzen)  .  .  7
jaunir (gelb werden / färben)  .  .  17
jeter (werfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
joindre (se … à) (verbinden,  

sich anschließen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  45
jouer (spielen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
jouir de p.p. inv. (genießen)  .  .  .  17
juger (urteilen, entscheiden)  . .  .  .  7
jumeler (zusammenfügen)  .  .  .  .  .  8
jurer (schwören, fluchen)  .  .  .  .  .  .  .  3
justifier (se) (rechtfertigen,  

bestätigen, sich rechtfertigen)  4

L
labourer ((um)pflügen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  3
lacer (zu-, binden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
lacérer (zerreißen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
lâcher (loslassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
laisser (lassen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
lancer (werfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
languir (se … de)  

(schmachten lassen,  
sich sehnen nach)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

larmoyer p.p. inv. (jammern)  .  .  15
laver (se) (waschen,  

sich waschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
lécher (ab-, auslecken)  . .  .  .  .  .  .  .  .  12
légiférer p.p. inv.  

(Gesetze erlassen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
léguer (vermachen, vererben)  . 12
léser (benachteiligen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

lever (se) (aufgehen,  
aufrichten, aufstehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

libérer (se … de) (frei lassen, 
befreien, sich frei machen)  .  .  .  12

licencier (entlassen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
lier (zusammen-, verbinden)  .  .  .  4
limer (feilen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
limoger (ausbooten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
liquéfier (verflüssigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
lire (lesen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  46
livrer (liefern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
loger (wohnen, unterbringen)  .  .  7
longer (entlanggehen, -fahren)  7
lotir (parzellieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
louanger (loben)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
loucher (schielen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
louer (mieten, vermieten, loben)  .  3
louvoyer p.p. inv. (geschickt la-

vieren, (Segelboot) kreuzen)  15
lubrifier (schmieren, einölen)  . .  .  4
luire p.p. inv.: lui (leuchten)  .  .  .  . 27
lutter (kämpfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

M
macérer (eingelegt sein,  

einlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
mâcher (kauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
magnifier (rühmen, preisen)  .  .  .  4
maigrir* (abnehmen)  . . . . . . . . . . .17
maintenir (se) (halten, auf-  

rechterhalten, fortbestehen)  .  71
malmener (schlecht behandeln)  11
manger (essen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
manier (handhaben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
manifester (se) (äußern,  

demonstrieren, auftreten)  .  .  .  .  .  3
manigancer (anzetteln,  

einfädeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
manquer (verpassen,  

ver-, fehlen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
marier (se … avec) (trauen,  

ver-, heiraten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
marquer (markieren, 

kennzeichnen, beeindrucken)  .  3
marteler (hämmern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
mater (an-, gaffen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
maudire p.p.: maudit(e)  

(verfluchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
maugréer (fluchen,  

be-, schimpfen)  . . . . . . . . . . . . . . . . .5
méconnaître (verkennen)  .  .  .  .  . 28
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médire prés.: (vous) médisez, 
p.p. inv. (verleumden)  .  .  .  .  .  .  .  . 37

méfier (se … de) (sich in Acht 
nehmen, misstrauen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4

mélanger (ver-, mischen)  .  .  .  .  .  .  .  7
mêler (ver-, mischen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
menacer qn de qc 

(be-, drohen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
ménager (sparsam umgehen, 

schonen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
mendier (betteln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
mener (führen, bringen)  .  .  .  .  .  .  .  . 11
mentir à qn p.p. inv. 

(an-, lügen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 52
méprendre (se … sur) 

(sich täuschen in)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 58
mépriser (verachten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
mériter (verdienen, wert sein)  . .  3
mésallier (se) (unter seinem 

Stand heiraten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
mesurer (messen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
métrer (ver-, abmessen)  .  .  .  .  .  .  .  12
mettre (setzen, stellen, legen)  .  47
meurtrir (zerquetschen)  .  .  .  .  .  .  .  17
mincir (dünn werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
mitiger (mildern, mäßigen)  .  .  .  .  7
modeler (modellieren, formen)  10
modérer (mäßigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
modifier (ändern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
moisir (schimmeln)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
moissonner (ernten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
mollir (nachlassen, schwächer 

werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
momifier (mumifizieren)  .  .  .  .  .  .  .  4
monnayer (prägen,  

zu Geld machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
monter*(hinauf-, an-,  

einsteigen, hinaufbringen)  .  .  .  .  3
montrer (zeigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
moquer (se … de) 

(sich lustig machen über)  .  .  .  .  .  3
morceler (zerstückeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
mordre (beißen, stechen)  . .  .  .  .  .  61
morfondre (se)  

(vor Langeweile vergehen)  .  .  .  61
mortifier (demütigen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
moudre (mahlen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  48
mouiller (nass machen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  3
mourir* (sterben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  49

mouvoir (se) (bewegen, sich 
bewegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  50

mugir p.p. inv. (muhen,  
(Meer) brausen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

multiplier (se) (multiplizieren, 
vervielfachen, sich vermehren)  4

munir de (se … de)  
(ausstatten, mitnehmen)  . .  .  .  .  17

mûrir (reifen, reifen lassen)  .  .  .  .  17 
murmurer (murmeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
museler (einen Maulkorb  

anlegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
mystifier (hinters Licht führen)  . 4
mythifier (verherrlichen)  . .  .  .  .  .  .  .  4

N
nager (schwimmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
naître* (geboren werden)  .  .  .  .  .  .  51
nantir (versorgen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
négliger (vernachlässigen)  .  .  .  .  .  7
négocier (ver-, aushandeln)  .  .  .  .  4
neiger p.p. inv. (schneien)  . .  .  .  .  .  .  7
nettoyer (reinigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
nier (leugnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
niveler (einebnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8
noircir (schwarz werden / 

machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
nommer (nennen, ernennen)  . .  .  3
noter (notieren, feststellen)  . .  .  .  .  3
notifier (offiziell mitteilen)  . .  .  .  .  .  4
nouer (knoten, binden, 

anknüpfen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
nourrir (se) (ernähren, füttern, 

sich ernähren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
noyer (se) (ertränken,  

ertrinken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
nuancer (differenzieren,  

abstufen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
nuire à, p.p.: nui (schaden)  .  .  .  . 27

O
obéir p.p. inv., passif: elles  

ont été obéies (gehorchen)  .  17
obliger (s’… à) (zwingen,  

verpflichten, sich verpflichten)  . . 7
oblitérer (entwerten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
obscurcir (verdunkeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
obséder (befallen,  

heimsuchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
observer (beobachten, beachten)  3

obtempérer p.p. inv. 
(Folge leisten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

obtenir (erhalten, erzielen)  .  .  .  .  71
occlure p.p.: occlus 

(verschließen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  40
occuper (beschäftigen,  

einnehmen, besetzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
octroyer (bewilligen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15
offenser (beleidigen, verletzen)  3
offrir (schenken, bieten)  . .  .  .  .  .  .  .  31
oindre déf.: nur p.p. (salben)  . .  45
omettre (aus-, unterlassen)  .  .  . 47
opérer (operieren, verfahren)  . .  12
opposer (s’ … à) (gegenüber-

stellen, entgegenhalten,  
sich widersetzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

ordonner (befehlen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
organiser (organisieren,  

veranstalten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
orner (schmücken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
orthographier  

((richtig) schreiben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
oser (wagen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
ôter (wegnehmen, abziehen)  .  .  .  3
oublier (vergessen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
ouïr (hören)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
outrager (beleidigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
ouvrir (öffnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  31
oxygéner (mit Sauerstoff  

anreichern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

P
pacifier (befrieden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
pagayer (paddeln)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
paître (weiden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
pâlir (blass werden)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
pallier (beheben, beseitigen)  .  .  .  4
paqueter (einpacken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
parachever (vollenden)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
paraître* (erscheinen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  . 28
parcourir (durchlaufen,  

-fahren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  30
pardonner (verzeihen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
parfumer (parfümieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
parier (wetten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
parler (sprechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
parodier (parodieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
parsemer (bestreuen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
partager (auf-, verteilen)  .  .  .  .  .  .  .  7
partir* (weggehen, abreisen)  .  . 52
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parvenir* à (gelangen,  
erreichen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  71

passer* (se) (vorbeigehen, 
vorbeifahren, geben, 
überqueren, sich ereignen, 
passieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

patauger p.p. inv. (waten,  
planschen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7

pâtir de p.p. inv.  
(leiden unter)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

payer (be-, zahlen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13
pécher p.p. inv. (sündigen)  .  .  .  .  12
pêcher (fischen, angeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
peigner (se) (kämmen,  

sich kämmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
peindre (malen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 53
peler (schälen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10
pelleter (schaufeln)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
pencher (se) ((sich) neigen,  

sich bücken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pendre (hängen, aufhängen)  .  .  61
pénétrer (ein-, durchdringen)  .  12
penser (denken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pépier p.p. inv. (piepsen)  . .  .  .  .  .  .  .  4
percer (durch-, bohren,  

durchkommen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
percevoir (wahrnehmen)  .  .  .  .  .  60
perdre (verlieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
périr p.p. inv. (umkommen)  .  .  .  .  17
permettre (se) (erlauben,  

sich erlauben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 47
perpétrer ((Verbrechen)  

begehen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
persévérer dans p.p. inv. 

(beharren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
personnifier (personifizieren)  .  .  4
persuader (überzeugen)  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pervertir (verderben)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
peser (se) (wiegen,  

sich wiegen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
péter (furzen, krachen)  . . . . . . . . .12
pétrifier (versteinern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
pétrir (kneten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
peupler (bevölkern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
photocopier (fotokopieren)  .  .  .  .  4
photographier (fotografieren)  .  4
piéger (mit einer Falle  

fangen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7 + 12
piger (kapieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7

pincer (se) (kneifen,  
sich kneifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6

piocher (büffeln, ziehen)  . .  .  .  .  .  .  .  3
piquer (stechen, pieksen)  .  .  .  .  .  .  .  3
piqueter (abstecken)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
placer (se) (stellen, legen,  

sich hinsetzen, -stellen)  .  .  .  .  .  .  .  6
plagier (plagiieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
plaider (plädieren, prozessieren)  . 3
plaindre (se) (bedauern,  

sich beklagen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 32
plaire (se) p.p. inv. (gefallen, 

sich mögen, sich wohl fühlen)  54
plaisanter (scherzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
planer (schweben, gleiten)  .  .  .  .  .  3
planifier (planen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
planter (pflanzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pleurer (weinen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pleuvoir p.p. inv. (regnen)  .  .  .  .  . 55
plier (biegen, falten)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
plonger (tauchen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
ployer (sich biegen, beugen)  .  .  15
poindre (sprießen,  

anbrechen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  déf.
polir (polieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
poncer (abschleifen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6
pondre ((Eier) legen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
pontifier (dozieren, belehren)  .  .  4
porter (tragen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
poser (stellen, legen, setzen)  .  .  .  3
posséder (besitzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
pourrir* (ver-, faulen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17
poursuivre (verfolgen, jagen)  . 67
pourvoir à/de 

(sorgen für, ausstatten)  .  .  .  .  .  . 56
pousser (wachsen, schieben, 

stoßen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
pouvoir (können)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 57
pratiquer (praktizieren,  

ausüben)   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
précéder (vorangehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  12
prêcher (predigen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
précipiter (se) (beschleunigen, 

sich stürzen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
prédire prés.: (vous) prédisez 

(vorhersagen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 37
préférer (lieber tun, vorziehen)  12
préjuger de qc   

(einer Sache vorgreifen)  .  .  .  .  .  .  .  7
prélever (entnehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

prémunir (se … contre)  
(schützen, sich schützen)  .  .  .  .  17

prendre (nehmen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 58
préoccuper (se … de)  

(beunruhigen, Sorge bereiten, 
sich sorgen um)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3

préparer (vorbereiten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
présager (bedeuten (für die 

Zukunft))  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7
prescrire (verschreiben)  .  .  .  .  .  .  . 39
présenter (se) (vor-, 

darstellen, sich vorstellen)  . . . . .3
présider (den Vorsitz haben)  .  .  .  3
pressentir (ahnen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 52
presser (eilen, aus-, pressen)  .  .  .  3
prétendre (behaupten,  

vorgeben)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61
prêter (leihen, ausleihen)  .  .  .  .  .  .  .  3
prévaloir (se … de) subj. prés.: 

que je prévale (siegen,  
die Oberhand gewinnen,  
geltend machen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  70

prévenir (benachrichtigen)  .  .  .  .  71
prévoir (vorhersehen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 59
prier (beten, bitten)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4
priver (se) (berauben, vorent- 

halten, sich einschränken)  . .  .  .  .  3
privilégier (privilegieren)  .  .  .  .  .  .  .  4
procéder (verfahren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12
procréer (zeugen, gebären)  .  .  .  .  5
procurer (be-, verschaffen)  .  .  .  .  .  3
produire (erzeugen,  

produzieren)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27
proférer ((Beleidigungen)  

ausstoßen)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
profiter de (aus-, nutzen,  

profitieren)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
programmer (programmieren,  

planen)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3
projeter (planen,  

herausschleudern)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9
proliférer p.p. inv. (wuchern)  .  .  12
prolonger ((zeitlich) verlängern)  7
promener (se) (spazieren  

führen, gehen)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
promettre (versprechen)  .  .  .  .  .  . 47
promouvoir p.p.: promu 

(befördern, fördern)  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  50 
prôner (vertreten, verteidigen)  . 3
prononcer (aussprechen)  .  .  .  .  .  .  .  6


